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در طــول دوران قاجــار شــخصیت های مختلفــی 
بــه  گوناگــون  اهــداف  بــا  اروپــا،  نقــاط مختلــف  از 
زیــادی  تعــداد  کــه  آمده انــد،  اســترآباد  ســرزمین 
دریافت هــای  و  مشــاهدات  نتیجــه ی  آنــان  از 
ــر  ــاب منتش ــه و کت ــزارش، مقال ــب گ ــود را در قال خ
 ، ثــار آ ایــن  مجموعــه ی  ازبیــن  لكــن  کرده انــد، 

ــا هنــوز بــه  تعــداد انگشت شــماری شناســایی و بــه زبــان فارســی برگردانــده شــده و تعــداد بیشــماری ی
ــر در  ــن بیك ــفرنامه ولنتای ــار س ث ــن آ ــی از ای ــده اند. یك ــایی نش ــاً شناس ــا اساس ــده و ی ــه نش ــی ترجم دلایل
ســال 18۷3م اســت، کــه در ســال 18۷۶ در لنــدن و بــه زبــان انگلیســی منتشــر شــده اســت. بیكــر کــه در 
20 آوریــل 18۷3 ســفر خــود را از لنــدن و از راه اتریــش، بــه ســمت قفقــاز آغــاز کــرده بــود، از قفقــاز بــه ســمت 
الیزابت پــل، شــماخی، باکــو رفتــه، از آن جــا وارد انزلــی می شــود. از انزلــی بــه بندرگــز و ســپس آشــوراده 
مــی رود. از آشــوراده بــه ســوی اتــرک و چیكیش لــر رفتــه و مجــدداً بــه آشــوراده بازمی گــردد. وی ســرانجام 
(، ســاری و فیروزکــو، بــه پایتخــت ایــران  آشــوراده را بــه ســمت تهــران تــرک کــرده، از مســیر اشــرف )بهشــهر
می رســد، پــس از مدتــی اقامــت در تهــران، مســیر خــود را بــه ســمت خراســان ادامــه داده و نقــاط دیگــری 
از ایــران را ســیاحت می کنــد. بیكــر کتــاب خــود را در دو بخــش تدویــن کــرده؛ بخــش نخســت شــامل 
، رویدادهــا و دیدارهــا در 18 گفتــار و بخــش دوم بــا عنــوان »گــزارش سیاســی و راهبــردی دربــاره  ح ســفر شــر
آســیای مرکــزی« اســت. گفتارهــای دوم و ســوم ایــن کتــاب مربــوط بــه مشــاهدات ســفر وی از الیزابت پــل 
، آشــوراده  ــا بندرگــز ــا تهــران اســت، کــه بخشــی از هــر دو گفتــار مربــوط بــه ســرزمین اســترآباد )پــروال ی ت
ــروه  ــردی و مدیرگ ــورای راهب ــو ش ــت، عض ــط زیس ــرای محی ــی، دکت ــزدک دربیك ــر م ــد. دکت ــرک( می                 باش و ات
ــرزمین  ــی س ــخ طبیع ــوزه تاری ــود در ح ــر خ ــای اخی ــن پژوهش ه ــتان، ضم ــنامه گلس ــی دانش ــوم طبیع عل
اســترآباد و گــرگان، بــه دلیــل آشــنایی بــا زبــان انگلیســی و فــن ترجمــه، گفتارهــای دوم و ســوم کتــاب بیكــر 
را به طــور کامــل ترجمــه کــرده و دیباچــه و پیشــگفتار مؤلــف را نیــز در ترجمــه خــود آورده اســت. کتــاب 
، ترجمــه مــزدک دربیكــی، در ســال  ابرهایــی در شــرق )بخــش اســترآباد و مازنــدران( نوشــته ولنتایــن بیكــر
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منتشــر شــده اســت.  
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